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جائزة كابسارك للغـة العـربيـة
الدورة الخامسة 2026
مسار الترجمة
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قواعد ينبغي مراعاتها عند الترجمة:
1- أن تكون ترجمة للبحث المخصص للمسار، وهو بعنوان:  
Enhancing the resilience of urban energy systems: The role of artificial intelligence – ScienceDirect 
ويمكن الحصول عليه من خلال هذا الرابط.
2- عدم تضمين أي معلومات تدل على هوية المشارك داخل الملف، مثل اسم المشارك أو معلوماته الشخصية أو شعار الجهة أو اسمها.
3- الاهتمام بالسلامة اللغوية والمصطلحات العربية الدقيقة.
4- الالتزام بالمصطلحات العربية، ويمكن الاستفادة من معجم مصطلحات الطاقة الصادر عن وزارة الطاقة.
5- الحرص على ترجمة البحث كما هو دون تدخل من المترجم بالشرح أو بالتفسير، وأي ملاحظة تكون لدى المترجم أو شرحًا أو تفسيرًا تضمن في الحاشية وتعنون بجملة (ملاحظة المترجم).
6- استخدام خط (Segoe UI Arabic) المحدد تلقائيًا للكتابة في هذا الملف بحجم 12 للنص و16–18 للعناوين، مع تباعد أسطر 1.5 لتسهيل القراءة والمراجعة. وفي حال تعذر استخدام خط (Segoe UI Arabic) يستخدم خط (Symbio AR+LT) بنفس الحجم والأبعاد المذكورة.
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	عنوان المشاركة
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